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A G R E E M E N T B E T W E E N T H E G O V E R N M E N T OF T H E STATE OF I S R A E L A N D T H E 
G O V E R N M E N T OF T H E REPUBLIC OF CYPRUS O N T H E D E L I M I T A T I O N OF T H E 
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 נחתם בניקוסיה ב-17.12.2010

25 .2  נכנס לתוקף ב-2011.

מת ן בדבר תחי ל קפריסי נת ישראל לבין ממשלת הרפובליקה ש  כתבי אמנה, 1566, כרך 59. ־ הסכם בין ממשלת מדי
 האזור הכלכלי הבלעדי



AGREEMENT BETWEEN THE 
GOVERNMENT OF THE STATE OF ISRAEL 
AND T H E GOVERNMENT OF T H E 
REPUBLIC OF CYPRUS O N THE 
D E L I M I T A T I O N OF T H E EXCLUSIVE 
ECONOMIC ZONE 

The Government of the State of Israel and the 
Government of the Republic of Cyprus (hereinafter, 
each, individually, a "Party"; jointly, the "two 
Parties") 

Desiring to strengthen further the ties of good-
neighborliness and cooperation between the two 
countries; 

Recognizing the importance of the delimitation of 
the Exclusive Economic Zone for the purpose of 
development in both countries; 

Recalling the provisions of the United Nations 
Convention on the Law of the Sea of 10 December 
1982, relating to the Exclusive Economic Zone; 

Basing themselves on the rules and principles of 
international law of the sea applicable to the matter; 

Have agreed as follows: 

ת ל ש מ ל לבין מ א ר ש ת י נ ת מדי ל ש מ  הסכם בין מ
ן בדבר תחימת האזור הכלכלי ל קפריסי  הרפובליקה ש

 הבלעדי

ן ל קפריסי נת ישראל וממשלת הרפובליקה ש ת מדי ל ש מ  מ
י  (להלן, כל אחד מהם בנפרד, "צד"; במשותף, "שנ

 הצדדים")

ת הטובה ו פתן להוסיף ולהדק את קשרי השכנ  כשאי
 ושיתוף הפעולה בין שתי המדינות;

ור הכלכלי הבלעדי מת האז ל תחי בותה ש  בהכירם בחשי
ת פיתוח בשתי המדינות;  למטרו

ת האומות המאוחדות בדבר זכרם בהוראות אמנ  בהי
יחסת לאזור ט הים מ-10 בדצמבר 1982, המתי פ ש  מ

 הכלכלי הבלעדי;

ל משפט הים נות ש  בהתבססם על הכללים והעקרו
 הבינלאומי שהם בני החלה על העניין;

מו לאמור:  הסכי

Et)H<fKùvia |1eraÇà njç Kt>pépv1|<njç TOD Kpàrovç rot) IopafjX tcai -n\q KvfJépVT]cn]ç 
Tqç Kwrpiaiojç A1]f10Kpariaç yia TTJV Opu>0én|crt| Tt|ç AftOKXeumirijç OiKovofuicijç 

Zûvqç 

H KvPépvnorç TOO Kpàxonx; xoxt Iapaf|X Kai ןז KJDpépvntn! x1\q Ku7tp1a>cr]ç Arç^oicparlaç 
(8<ps§fjç avacpepôpevsç,ף K68E pia, <ÛÇ «Mépoç», Kai jiotÇi, raç «ra ôôo Méprç») 

EmGuncovraç va svioxôrsaw 7œpavcépû> TOUÇ 5eapoi>ç KaXi\q yetrovCaç Kai cruvepyaoiaç 
HeraÇô TO&V ÔÔO %<ap&rv• 

AvayveoptÇovraç xr\ (rrjjiacria trçç op108én!OT1ç rr\q Awo1&£10־n1ajç Oncovopucfjç Zâvrçç 
yia OKOJKJT&Ç avà7m)Çqç onç 50לו %épsç 

AvaicaXâvtaç ׳nç axerucéç pe TTJV A7t0KXe1cmKfj OiKovopurfj Zévrç Ttpôvoisç •tr\q 
£ûj1p0OT|ç T<9v Hvcopévoov EQvév yia TO Abcaio TTJÇ ®dXacaaç xr\ç 1AeicEjipptoo 1982• 

BaoïÇôpsvsç orouç eçappocrtécwç oro 8épa Kavôveç KXXI apxéç TOO SisGvoûç ôixaiou TT!Ç 

Hxcrnv <roj19(0vfjoa ©ç aKoXcrôGtoç: 

ן בדבר ל קפריסי נת ישראל לבין ממשלת הרפובליקה ש  2 כתבי אמנה, 1566, כרך 59. ־ הסכם בין ממשלת מדי
מת האזור הכלכלי הבלעדי  תחי



Article 1 ! ר י ע  ס

(a) The delimitation of the Exclusive Economic 
Zone between the two Parties is effected by the 
median line, as such term is defined in 
paragraph (b) below. 

(b) The median line between the two Parties and its 
limits are defined by points 1 to 12, in 
accordance with the list of geographical 
coordinates attached hereto as Annex I , which 
constitutes an integral part of this Agreement. 

(c) The median line, as determined, appears 
graphically on the Official Hydrographic Chart 
published by the British Admiralty No. 183 
(Ra's at Tin to Iskenderun), scale 1/1,100,000 
(Attached hereto as Annex I I , which 
constitutes an integral part of this Agreement). 

י הצדדים מת האזור הכלכלי הבלעדי בין שנ  (א) תחי
גדר ר מו נח האמו  מתבצעת ע״י קו האמצע, כפי שהמו

ף (ב) להלן.  בסעי

ו מוגדרים ע״י י הצדדים וקצותי  (ב) קו האמצע בין שנ
נטות מת הקואורדי  נקודות 1 עד 12, בהתאם לרשי

וה חלק ות המצורפת בזה כנספח 1. המהו  הגיאוגרפי
 בלתי נפרד מהסכם זה.

 (ג) קו האמצע, כפי שנקבע, מופיע בצורה גרפית במפה
ת מסי 183 שפרסמה  ההידרוגרפית הרשמי

,( ן ן עד איסקנדרו ם א-תי א ר ) ת י ט י ר ב ות ה  האדמירלי
 קנה מידה 1/1,100,000 (מצורפת בזה כנספח 2,

וה חלק בלתי נפרד מהסכם זה).  המהו

A 0 9 0 0 1 

(a) H op1o0é־rr|aT| TTJC ATOKXEIOTUCTJÇ OIKOVOJUKTJÇ Zcovr|ç pexa^û T©V 80ט Mepév 
ylverai \1£ fiàarç xr\ péarç ypapptfj, (ÛÇ amfj opinerai <rvr\v ma KOTOU rcapàypoupo (jï). 

(P) H péaq ypappf! \1zzaEp xw 5130 Mspdbv KCU TO ôpia Trçç opîÇovtai anô xa otipelo 1 
écoç 12, cfyupwva pe TOV KOTc&oyo TCOV yecoypaçiKév crovreraypevcov טמד e7noovâ7cTerat 
©ç nap&pnjpa I , TO 07toio OJCOTEXE( ava7rôo71ao־ro pépoç axm\ç xqç Sopcpooviaç. 

(y) H JXÉOT| ypapprç, ôraoç KaOopiÇsrai, ajcEUcoviÇerai ypa<p11cà orov E7aorçpo 
YÔpoypaçixô NaoTucô Xàptr! JCOU EKÔôétjice 0716, TO Bperovucô Nawxpxsfo Ap. 183 (0316 
TO Pa'ç OT Tiv péxpl Trçv AteÇavSpétîa), KMpara 1/1,100,000 (Bn<rovdOTTera1 œç 
Ilapàpi^pa II, TO 0710Î0 aroretei ava7t607taoro pépoç OUTTJÇ xqç Eopqxoviaç). 

ן 3 נת ישראל לבין ממשלת הרפובליקה של קפריסי  כתבי אמנה, 1566, כרך 59. ־ הסכם בין ממשלת מדי
מת האזור הכלכלי הבלעדי  בדבר תחי

file:///1zzaEp
file:///1zzaEp
file:///1zzaEp


(d) The coordinate values of the agreed points 1 to 
12 on the median line take precedence over the 
chart noted in paragraph (c) above, and over 
any other map or chart that reflects the location 
of the median line between the Parties. 

(e) Taking into consideration the principles of 
customary international law relating to the 
delimitation of the Exclusive Economic Zone 
between States, the geographical coordinates of 
points 1 or 12 could be reviewed and/or 
modified as necessary in light of a future 
agreement regarding the delimitation of the 
Exclusive Economic Zone to be reached by the 
three States concerned with respect to each of 
the said points. 

Article 2 

Li case there are natural resources, including 
hydrocarbons reservoirs, extending from the 
Exclusive Economic Zone of one Party to the 
Exclusive Economic Zone of the other, the two 
Parties shall cooperate in order to reach a 
framework unitization agreement on the modalities 
of the joint development and exploitation of such 
resources. 

ל הנקודות המוסכמות 1 עד נטות ש  (ד) לערכי הקואורדי
ינת פות על פני המפה המצו  12 על קו האמצע יש עדי

) לעיל, ועל פני כל מפה או תרשים ג ) ק ״ ס  ב
ל קו האמצע בין הצדדים. ם את מיקומו ש  המשקפי

נות המשפט הבינלאומי המנהגי  (ה) בהתחשב בעקרו
 בדבר תיחום האזור הכלכלי הבלעדי בין מדינות,

ת את הקואורדינטות ו ן ו/או לשנ  ניתן לבחו
ל נקודות 1 או 12 לפי הצורך לאור  הגיאוגרפיות ש

 הסכם עתידי בדבר תיחום האזור הכלכלי הבלעדי בין
ות הנוגעות בכל אחת מהנקודות נ  שלוש המדי

 האמורות, בהתאמה.

ר 2 י ע  ס

לל מאגרי פחמימנים,  במקרה שיש אוצרות טבע, כו
ור הכלכלי הבלעדי של צד אחד לאזור ם מהאז  המשתרעי
 הכלכלי הבלעדי של האחר, שני הצדדים ישתפו פעולה
 כדי להגיע להסכם מסגרת בדבר איחוד פעולות באופני

ל אוצרות הטבע  הפיתוח וההפקה המשותפים ש
 האמורים.

(5) 01 x1p£g xcov cwr£T(ryp£v(0v xcov aup(pco%T]96vxajv crqpeicov 1 zatq 12 £7ri xx\q JXEOT]C; 
Ypappn; %>ov Tp)£np£vrj 1a%6 evavn xau %apn] 7uou avaq>£pexa1 arr!v 71apdypaq>0 (y) 7no 
7tavco, Kai tvavzi onoiou&fpcore aXkov xdpxt!ף vavracoii x&pti) item a710ru7ttbv£1 •a! Qim\ 
xt\q )&or\q ypappifc psxa£6 TCDV 8־uo Mepcbv. 

(8) AapPdvovragwrovjn] xtg axexuekq ps TTJV 0p109en!<n1xr\q ATTOKXSIOTIKTIS Oacovojiucfy; 
Z6svr\q psra^u Kpaxdbv apyjtq ten) 881ptK0ti 8188vo^ Sucaioo, 01 yec&fpayvK&c, 
oDVTetayp^sc; TCDV crjpsfov 1 12 ןז Suvaxai va ava8scDpT]8a1>v Kai / ף va Tp07Km01־n80w 
<oq eivai avayicaio wt6 TO <pmq psXXovrucrjs aojupcovlo^ oxerucd ps xt\v opioOerrjOTi xt\q 
Auo1&EumKr)<; Oucavop1Kfj<; Z6wr\q noo 8a emxeoyfbsi 0016 xa xpia ev51acpep6peva Kp(txx\ 
08 0-%£OT] pe K d 6 8 6va and xa 71poava(p8p6(1eva ar|peta. 

A08po2 

Zxףv 71£p171T(0OT| noo wtdpxpvv (pixnKoi ndpoi, <n>p7C£ptXap3avop£vG)v 
«5poyovav8paK1K6v xapisoxfjpcov, 7cot> etcrsCvovrai cnr.6 vt\v AiroKXeionicrj Oucovopucfj 
ZdrvT| xoo ev6g Mtpovq OTTJV A7I0KX£1OTIKTJ Oucovopucfj Zcavq xov> dXXou, xa 560 M£pq 
8a auvspyaorouv ps OKOKO rqv e7ri־c8u^ cropcp<avfo1<;־jtXxrfa10 Karapepiapoti yia xovc, 
xpdwooq K0wf\q av6mofy\q Kat eKperdXXewq^ TETOIOV 7tdpov. 

ן בדבר ל קפריסי  4 כתבי אמנה, 1566, כרך 59. - הסכם בין ממשלת מדינת ישראל לבין ממשלת הרפובליקה ש
מת האזור הכלכלי הבלעדי  תחי
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Article 3 3 ה י ע  ס

Without prejudice to the provisions of Article 1(e), 
i f either of the two Parties is engaged in 
negotiations aimed at the delimitation of its 
Exclusive Economic Zone with another State, that 
Party, before reaching final agreement with the 
other State, shall notify and consult the other Party, 
i f such delimitation is in connection with 
coordinates 1 or 12. 

Article 4 

(a) Any dispute arising from the interpretation or 
implementation of this Agreement shall be 
settled through diplomatic channels in a spirit 
of understanding and cooperation. 

(b) In the event that the two Parties do not settle 
the dispute within a reasonable period of time 
through diplomatic channels in accordance with 
paragraph (a) above, the dispute w i l l be referred 
to arbitration. The terms of reference and the 
procedure of the arbitration shall be determined 
by the Parties, by mutual agreement, prior to 
the commencement of the arbitration. 

י הצדדים ף 1(ה), אם צד משנ  בלי לפגוע בהוראות סעי
הל מו״מ שמגמתו לתחום את האזור הכלכלי הבלעדי  מנ
 שלו עם מדינה אחרת, אותו צד, לפני השגת הסכם סופי

נה האחרת, יודיע לצד האחר וייוועץ בו, אם  עם המדי
 התיחום כאמור הוא בזיקה לנקודות ציון 1 או 12.

4 ח י ע  ס

ותו או מיישומו של ובעת מפרשנ קת הנ ל מחלו  (א) כ
ים ברוח נורות הדיפלומטי  הסכם זה תיושב בצי

ה ושיתוף הפעולה.  ההבנ

י הצדדים אינם מיישבים את המחלוקת  (ב) במקרה ששנ
ים בהתאם נורות הדיפלומטי ך פרק זמן סביר בצי  בתו

) לעיל, תובא המחלוקת לבוררות. תנאי א ) ק ״ ס  ל
ת ייקבעו ע״י הצדדים ת ונוהל הבוררו יחסו  ההתי

לת הבוררות. י תחי  בהסכמה הדדית, לפנ

Apep0 3 

Xcapfç anjpsaapô TCOV Jipovou&v גג0ד ApBpou 1(e), eàv 071010§f|7coxc COTÔ ta 50ט Mèpt] 
epaXâcerai ce 5uwpa־ypaxeûaaç 01 onoisç a7ro0Tconow OTT!V opioOérnaq TT!Ç 
A71OKtet0r1Kf|ç Oucovopticfjç tou Zôvriç pe àXXo Kpàroç, eiceCvo TO Mépoç, 7tp1v aatô TTJV 
eakeofy\ teXucnç «ropupoviaç pe TO ôXko Kpàroç, 9a yvoooTonoifjaei oro ôXko Mépoç Kai 
9a ÔtapâoteuOet pe aurô, eàv ןז opioeérnat] é%€10%£0ך pe uç aovreraypéveç I 12 ף . 

A 0 8 0 0 4 

(a) OïtoiaSfpiore Ôiacpopà 7tp0Kt37tre1 OOTÔ TTJV eppr)veta i\ TT!V etpappoyfj aonfiç TT!Ç 
Supxpovïaç 9a 51eu9sreiTa1 psoo TT!Ç Sudoapa-ruafiç 0506 oe 7cve6pa xraTav^crqç Kai 
crovepyaaCaç. 

(P) Se ftepfattaxrq 710ט Ta Sno Méprç ôev 81£u8erfjoouv ןח־ ôuwpopd xaix; evrôç etiXoyoo 
Xpovucoû 81a<nfipaT0ç pécwo xt\q ôutXJcopaT11af|ç oôoti aôpcpcova pe עןמ׳ îtapà׳ypaq>0 (a) 7ao 
7càva>, ף ô1a<popâ 1tapané\ms1ax ce Ôiavmaîa. 01 ôpoi avaçopàç Kai ך ôiaôucaaia TÏ\Ç 
51a1־rn<riaç opiÇovrai anô Ta Mépn, pe apoipata 0Dp<pû>via, 7cpw OOTÔ TT!V évapÇr! vr\q 
Ôiamjaiaç. 

ן 5 נת ישראל לבין ממשלת הרפובליקה של קפריסי  כתבי אמנה, 1566, כרך 59. ־ הסכם בין ממשלת מדי
ור הכלכלי הבלעדי מת האז  בדבר תחי
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Article 5 

(a) This Agreement is subject to ratification 
according to the constitutional procedures in 
each country. 

(b) This Agreement shall enter into force upon the 
exchange of the instruments of ratification. 

DONE at Nicosia on the 17 t h of December 2010, 
which corresponds to the 10 t h of Tevet 5771, in two 
originals in the Hebrew, Greek and English 
languages, all texts being equally authentic. In case 
of divergence of interpretation of the texts, the 
English version shall prevail. 

For the Government of 
the Republic of Cyprus 

Mr. Marcos Kyprianou, 
Minister of Foreign 

Affairs 

For the Government of 
the State of Israel 
Dr. Uzi Landau 

Minister of National 
Infrastructures 

5 ר י ע  ס

ר בהתאם לנהלים החוקתיים  (א) הסכם זה כפוף לאשרו
 בכל מדינה.

 (ב) הסכם זה ייכנס לתוקף עם חילופי מסמכי האשרור.

א יום 17  נעשה בניקוסיה ביום י' בטבת התשע״א שהו
ת עברית, יוונית י עותקי מקור בשפו  בדצמבר 2010, בשנ

ל , ולכל הנוסחים דין מקור שווה. במקרה ש ת י אעל  ו
ת הנוסחים, יכריע הנוסח האנגלי. ו  הבדלים בפרשנ

נת ם ממשלת מדי ש  ב
 ישראל

 דייר עוזי לנדאו
 שר התשתיות הלאומיות

 בשם ממשלת הרפובליקה
ן ל קפריסי  ש

Mr. Marcos Kyprianou, 
Minister of Foreign 

Affairs 

Ap8o0 5 

(a) H £vpq>a>via amf! wrôKetrai 08 sjiucopfixn! crôpxpcova pe TIÇ ouvrctypanKéç 
ôuxôucaafeç os Kà0s xc&pa. 

(0) H Sopqxâvfa a\mj -riôerai oe luyv pe XVJV avroAXayfj TCOV eyypàcpcov e7UKup0)0T|ç. 

'Eyive orn /\^X,W^™ÎJ3L «n> ^ c ^ f c ^ 2010, wn> ovuoroixei 
<mç \Q TOU T ç g j r 5771, ae6*0 avrtypCMpa<m!vEPpaïiaf), EMlrçvuafj 
Km AyyXuafj yXâoaa, pe ôhx TO Keipsva va etvai eÇioou aodsvrucà. Se 7tspu1xa)0r) 
ôuupopaç orqv sppu!veîa TCOV Ketpévoov, wteptoxûei TO AyyXiKÔ iceipevo. 

ן בדבר ל קפריסי נת ישראל לבין ממשלת הרפובליקה ש  6 כתבי אמנה, 1566, כרך 59. ־ הסכם בין ממשלת מדי
מת האזור הכלכלי הבלעדי  תחי



A N N E X I 

List of geographical coordinates of points 1 to 12 in 
WGS84 datum defining the median line between 
the State of Israel and the Republic of Cyprus and 
its limits, annexed to the Agreement between the 
Government of the State of Israel and the 
Government of the Republic of Cyprus on the 
Delimitation of the Exclusive Economic Zone 

 נספח 1

 רשימת קואורדינטות גיאוגרפיות של נקודות 1 עד 12 ב
 דטום VGS\84־ המגדירה את קו האמצע בן מדינת ישראל

 לבין הרפובליקה של קפריסין וקצותיו, מצורפת כנספח
 להסכם בין ממשלת מדינת ישראל לבין ממשלת הרפובליקה

 של קפריסין בדבר תיחום האזור הכלכלי הבלעדי

POINT LATITUTDE LONGITUDE נקודה קו רוחב קו אורך 
 33°38N 1״40׳ 33°53E 33°53'40"E״40׳ 40N״'33°38 1
2 33037'24"N 33°5206׳"E 33°52'06"E 3303724׳"N 2 
'33°32N 33°46'42"E 33°46״59׳ 3  3 זאל'59י42E 33°32״
N 33o43'05"E 33"33°3000׳ 4 o  43E 33°30'00"N 4״05׳
5 33°24'27"N 33°36'15"E 33°3615׳"E 33°24'27"N 5 
6 33°16'56"N 33°2702׳"E 33°2702׳"E 33°16'56"N 6 
7 33°0925"N 33°17'50״E 33°17״50׳E 33°09'25״N 7 
8 33 o03'22״N 33°10״28׳E 33°108 זאלי22י33°03 3ף28י 
 37N 9״'33°05E 32°59״56׳ 33°05E״56׳ 37N״'32°59 9
10 32 o  03N 10״'36E 33°0r36"E 32°56״56N 33°0r״03׳
11 32°54'35"N 32°59״50׳E 32°59'50"E 32°5411 ^י35י 
20N 32״"32°53 12 o 20י20E 32°53״'58E 32°58״20׳ '^ 12 

I I A P A P T H M A I 

KaTdAoyoc yecoypcupuccbv ouvTETayp&cov TCDV 0ןד tiettov 1 ¿000 12 OTO sgfatsSo avaqtopdc 
WGS84 noo opiCow •ןת p£aq Tpappf! pera£6 TOO Ko&totx: rot) Icpotffl. Kai rr\q 

KwrptaKf!c Aףp0KpaTiac tcai xa 6pva TT!C. mm •ritevrai toe Tcapdornua omv Zm1<DC0vCa 
usreffi xt\c K.v$£pvntn\q TOD Kp&Touc TOP IapafjA. Kai vnc Rofltpwt\ar\c. n\c Kmptaxpc 

AppoKpaxiac via -rgv 0וז0ןוז108£ק tqc A7t01dsKm1af|c Oucovopucifc Z6m\c 

ZHMEIO rE0rPA(DIKO riAATOZ renrPAffiiKo MHKOI 
 N"3340־38״ 1
06׳'333r24"N 33״ 2  52E״
 £,י42י46״N 33"3359׳32״ 3
 E"43״"3305 ^00'30'33 4
 15E״'24N 33"36״27׳*33 5
 332r02uE״ N"16״'3356 6
7 33*09'25"N 33*17״50׳E 
8 33'03'22"N 33*1028׳"E 
 £״56י05״32N 33״37'59״ 9
 32N 33'01'36"E״03׳56״ 10
 N 32'59'50ME"54־'3235 11
12 32,53'20"N 32׳י20י58־£ 

ן 7 נת ישראל לבין ממשלת הרפובליקה של קפריסי  כתבי אמנה, 1566, כרך 59. ־ הסכם בין ממשלת מדי
מת האזור הכלכלי הבלעדי  בדבר תחי



The geographical coordinates of points 1 and/or 12 
could be reviewed and/or modified as necessary in 
accordance with the provisions of this Agreement. 

NOTE 1: The median line, as determined, appears 
graphically on the Official Hydrographic Chart 
published by the British Admiralty No. 183 (Ra's at 
Tin to Iskenderun), scale 1/1,100,000 (Attached 
hereto as Annex II) . 

NOTE 2: The median line between any two of the 
aforementioned successive points follows the 
geodesic line between these points. 

NOTE 3: The list of the geographical coordinates 
as above takes precedence over any map or chart 
that reflects the location of the median line between 
the Parties. 

For the Republic of 
Cyprus 

Mr. Christos Zenonos 
Chief Hydrographer 

Department of Lands 
and Surveys 

For the State of Israel 

Dr. Haim Srebro 
Director General 
Survey of Israel 

 ניתן לבחון ו/או לשנות את הקואורדינטות הגיאוגרפיות
 שבנקודות 1 ו/או 12 לפי הצורך בהתאם להוראות ההסכם.

 הערה 1 : קו האמצע, כפי שנקבע, מופיע בצורה גרפית
 במפה ההידרוגרפית הרשמית מס׳ 183 שפרסמה

 האדמירליות הבריטית(11 ראס א-תין עד איסקנדרון), קנה
 מידה 1/1,100,000 (מצורפת בזה כנספח 2).

 הערה 2 : קו האמצע בין כל שתיים מהנקודות הרצופות הנ״ל
 הולך בעקבות הקו הגיאודזי בין נקודות אלה.

 הערה 3 : לרשימת הקואורדינטות הגיאוגרפיות כנ״ל יש
 עדיפות על פני כל מפה או תרשים המשקפים את מיקומו של

 קו האמצע בין הצדדים.

 בשם ממשלת הרפובליקה בשם ממשלת מדינת ישראל
 של קפריסין

 11010$ז^ Mr. 01118108 ד״ר חיים סרברו
 הידרוגרף ראשי מנכ״ל

 המחלקה לקרקעות ולסקרים המרכז למיפוי ישראל

01 yecoypcKpiK^ owcexaypcvec; xcov cnipeuov 1 Kai / 12 ו  / fövaxai va avaOecopnOouv Kai ן
fj va Tpo7KW1on]80üv 67rc!x; KpiOsi a v a y K a i o trupcpova p£ xi^ npövoteg auxife xr\<; 
Z1>p<p6)viâ . 

2 H M E I D S H 1: H pior! ypappfj, ax; fyßi KaGopiaxei ypcwpiicd crtov E71i<xqpo YSpoypacpucö 
NaoxiKÖ Xdpir! ncm E K S Ö ^ K C aitö xo BpexaviKÖ Nauapxelo Ap. 183 (anö xo Pa'^ ax Ttv 
p£XP1 xqv Ate£av8p£xxa) leAipcuca 1/1,100,000 (E7naDvdrcxexat ax; napdpn!pa I I ) . 

2 H M E I Q 2 H 2: H \3Aar\ ypappfj pexa£6 oreouövSfpcoxe 80גו mo ndvco avaq>8pop£vc0v 
51O50XIK6V crnpekov aKoXouOsi xף yecoSatataicfj ypappfj pexa^ö aira&v xcov OTipskov. 

E H M E I Q 2 H 3: O xaxdXoyog xcov yecoypowpiKobv 0wrexayp6vcov ©$ nio 7tdvco typ. 
r\ofy\ntvf] 10x6 svavn ojtouroSfJKOxe xäpu] f! vatniKou %&pcr\ nov caroxwa&vEi !ף860 ף 
rr\q pecn^ ypappfj; psxa&S xcov 80ט Mepc&v. 

Ap. Haim Srebro Kog. Xpimo<; Zfjvavo^ 
Tevucös AieuOuvtfJQ npcoxcx; YSpoypdcpo^ 
Xcöpopexpia XOI> lapatfk Tpfjpa KxppaxoXoyfou Ka i Xeopopexpfa^ 
Tia xo Kpdxcx; xau lopafjä. H a xr\v Kwrpiawfj AppoKpaxia 
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